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L a . v e n . d . e l p o t o l e 

En començar aquest mes «la ven del pöble», 
hem de dir que les incògnites referents als problè-
mes escolars s'estan aclarint. Això és un bon simp-
toma. 

¡¡Tenim consellers de cultura!! Ara ja podem 
dir-ko ja sabíem que almenys de nom extstien, 
vero ¡0 SÓC dels que opinen que una de les mane-
res de demostrar el moviment és caminant; ara ja 
han demostrat que caminen, que és com dir que 
existeixen de noms i de jets. 

Que posen totes les illusions en el seu îreball, 
també n'estem segurs: la relució de gestions fetes 
ho demostra. N'estem contents, eis felicitem i ens 
posem a la seva disposició per les coses que els 
pitguem ser utils. El que no veig tan ciar és aixo 
de la Junta d'ensenyament primari; que existeix 
ja m'ho suposo, però allò que dèiem del movi-
ment, que? 

Els consellers de cultura són una part de la jun-
ta, i els altres?, només en són de nom? A més, diu 
que n'hi ha uns que són représentants dels pares. 
S'han elegit com tots els représentants, vidi dir 
com els représentants sindicáis, municipals, etc., 
i ho han jet ben jet? Ho die perqué almenys al-
guns pares no ens hem enterat de res, i això de 
ser représentants és molt compromès, ja que els 
représentants, o són elegits per pares represen-
táis o no en podem dir représentants (vegi's l'arti-
cle de Josep Sampera, Ronsana núm. 22 mes octu-
bre de 1970). Esperem que eis nostres «représen-
tants» ens expliquin com ha anat tot això. Quants 
anys ocuparan el càrrec, quina és la seva missió, 
cada quan es reuneixen, etc. 

Se'm pregunta per qué no hi veg la solució? I 
si faig referencia a fets passats o presents? La 
primera crec que ja ha quedat contestada en el 
primer comentari. En quant a la segona feia refe-
rencia a tot el que jo veia i coneixia passat i pre-
sent; ara, després de la informació rebuda, comen-

go a pensar que en vint-i-nou anys no hi veia solu-
ció, però a l'any trenta es resoldrà el problema o 
almenys es farà tot el possible per aconseguir-ho. 

Agrdim la vostra aclaració i esperem que sovint 
ens informareu, com heu fet ara, de totes les coses 
i projectes que teniu entre mans. 

Fa ja un temps que en aqüestes pàgines vàrem 
parlar d'una de les poques places que encara que-
den al pöble, segurament que_ algú ho recorda. 
Féiem unes preguntes que pensàvem que al con-
testar-les donariem llum al tema, però encara se-
guim en la foscor. 

Hem vist que hi ha persones que treballen més 
del que sembla tot mirant-ho des de fora, i pensem 
que els més indicáis per aclarir aquest punt són 
eis Consellers d'obres públiques, dones estem 
segurs que els seus passos van encaminats a assa-
lir un benestar real i palpable entre els veins de 
Sta. Eulàlia. Per això eis hi demanem tinguin la 
bondat de contestar aquelles preguntes que sem-
bla no cal repetir, dones són al «Ronsana» del mes 
de gener, pàgina 9. 

Un altre tema del que s'ha parlat d'una manera 
molt sovintejada és el deis empleáis municipals. 
No em refereixo pas als escombriaires, enterra-
morts, carier, sereno, guàrdies, etc., sinó als em-
pleats de les oficines de l'Ajuntament. 

Uns diuen que per un pöble de 1.700 habitants 
escassos sembla que hi ha massa personal, altres 
diuen que la cosa burocràtica no està massa al 
dia. Crec que amb tot hi ha mais entesos; potser 
aniria bé, aprofitant que tenim uns encarregats de 
relacions publiques, que expliquessin quina tasca 
específica té cada un d'aquests empleáis, i quin és 
el seu horari, així nosaltres quan anem allà, sa-
briem a qui ens podem dirigir i les hores que 
els hi trobarem. 
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